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This article has examined  the issue of supporting the actions and decisions of the aggressor 
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Війна в  Україні спричинила багато 
незворотних змін і трансформацій. По-
дії воєнного часу актуалізують розгляд 
доктринальних підходів і практичних 
засобів захисту державного сувереніте-
ту та незалежності як у питаннях веден-
ня війни, так і в притягненні до відпо-
відальності осіб, що скоюють злочини 
проти основ національної безпеки.

У зв’язку з останніми подіями пе-
ред експертами-лінгвістами постала 
велика кількість нових питань, зокре-
ма про наявність у тексті:

1)	 виправдовування, визнання 
правомірною та заперечення 
збройної агресії Російської Фе-
дерації проти України, зокрема 
шляхом представлення зброй-
ної агресії РФ проти України як 

внутрішнього громадянського 
конфлікту;

2)	 виправдовування, визнання 
правомірною та заперечення 
тимчасової окупації частини те-
риторії України;

3)	 глорифікації осіб, які здійсню-
ють чи здійснювали збройну 
агресію РФ проти України;

4)	 закликів до співпраці з  держа
вою-агресором, збройними  фор
муваннями та/або окупацій
ною адміністрацією держави-
агресора; 

5)	 закликів до підтримки рішень, 
дій держави-агресора, зброй-
них формувань та/або окупа-
ційної адміністрації держави-
агресора;
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6)	 підтримки дій та рішень дер-
жави-агресора, збройних фор-
мувань або окупаційної адміні-
страції держави-агресора.

Зауважимо, що саме пункти 5 та 6 
спонукали нас більш докладно зосе-
редитись на питаннях лінгвістичної се-
мантико-текстуальної експертизи мов-
лення у  кримінальних справах щодо 
підтримки дій та рішень держави-
агресора. 

Метою цієї розвідки є розглянути 
підтримку дій та рішень держави-
агресора як предмет семантико-тек-
стуальної експертизи (у  контексті 
ст. 111-1 «Колабораційна діяльність» 
та ст.  111-2 «Пособництво держа-
ві-агресору» Кримінального кодексу 
України (далі — КК України)).

Зауважимо, що перед проведен-
ням дослідження експерт вивчає нор-
мативно-правові акти для розуміння, 
чим саме є  підтримка рішень, дій 
держави-агресора з позицій права.

Це дає змогу адаптувати застосо-
вані методи дослідження під розв’я-
зання завдань правоохоронної, 
правозахисної та судової діяльності 
й надати висновок, який матиме мак-
симальну користь і  доказову силу, 
оскільки відповідатиме потребам 
адресата експертизи.

КК України було доповнено 
ст. 111-1 «Колабораційна діяльність».

Колабораційна діяльність може 
бути здійснена у формі:

•	 публічного заперечення грома-
дянином України здійснення 
збройної агресії проти України, 
установлення та утвердження 
тимчасової окупації частини те-
риторії України;

•	 публічних закликів громадя-
нином України до підтримки 
рішень та/або дій держави 
агресора, збройних формувань 
та/або окупаційної адміністра-
ції держави-агресора, до спів
праці з  державою-агресором, 
збройними формуваннями та/
або окупаційною адміністра
цією держави-агресора, до не-
визнання поширення держав-
ного суверенітету України на 
тимчасово окуповані території 
України [1].

КК України було доповнено також 
ст. 111-2 «Пособництво державі-агре-
сору», у  якій визначено такі форми 
злочину:

•	 реалізація рішень держави-
агресора, збройних формувань 
чи окупаційної адміністрації 
держави-агресора;

•	 підтримка рішень або дій дер-
жави-агресора, збройних фор-
мувань чи окупаційної адміні-
страції держави-агресора;

•	 добровільний збір або підго-
товка та передача матеріальних 
ресурсів чи інших активів пред-
ставникам держави-агресора, 
її збройним формуванням або 
окупаційній адміністрації дер-
жави-агресора;

•	 добровільна передача матері-
альних ресурсів чи інших активів 
представникам держави-агре-
сора, її збройним формуванням 
або окупаційній адміністрації 
держави-агресора [1].

У коментарі до ст. 111-2 М. Хавро-
нюк зауважує, що слід відмежовувати 
підтримку рішень або дій держави-
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агресора, збройних формувань чи 
окупаційної адміністрації держави-
агресора від передбачених ст.  111-1 
КК України злочинів у  формах участі 
в  організації та проведенні незакон-
них виборів та/або референдумів на 
тимчасово окупованій території, пуб
лічних закликів до проведення таких 
незаконних виборів та/або референ-
думів на тимчасово окупованій тери-
торії, організації та проведення захо-
дів політичного характеру, здійснення 
інформаційної діяльності у  співпраці 
з  державою-агресором та/або його 
окупаційною адміністрацією, спрямо-
ваних на підтримку держави-агресора, 
її окупаційної адміністрації чи збройних 
формувань та/або на уникнення нею 
відповідальності за збройну агресію 
проти України, активної участі у  таких 
заходах, а також від виправдовування, 
визнання правомірною, заперечення 
збройної агресії Російської Федерації 
проти України [2] чи глорифікації її учас-
ників (ст. 436-2 КК України [1]).

Великий тлумачний словник су-
часної української мови визначає 
«підтримку» як «дію зі знач. підтри-
мувати, підтримати; підтримува-
ти. <…> 2.  Надавати матеріальну, 
моральну і т. ін. допомогу, сприяти 
в чому-небудь. <...>; 4. Поділяючи по-
гляди, виявляючи симпатію, висту-
пати на захист або на боці кого, чо-
го-небудь» [3].

Під час розслідуванні криміналь-
них правопорушень, пов’язаних із 
колабораційною діяльністю та пособ-
ництвом державі-агресору, об’єкта-
ми лінгвістичної (семантико-тексту-
альної) експертизи мовлення щодо 
підтримки дій та рішень держави-

агресора є продукти мовленнєвої ді-
яльності, зафіксовані у  письмовій та 
усній формах, найчастіше це росій-
ськомовний контент. Основну увагу 
експертів-лінгвістів зосереджено на 
аналізі мережевого дискурсу  — тек-
стів російських соціальних мереж 
«Одноклассники» і «ВКонтакте», а та-
кож інших типах комунікації  — осо-
бистісному листуванні, соцмережі 
Facebook, телефонному спілкуванні 
тощо [4].

Предметом цієї експертизи є фак-
тичні дані, що містять публічні закли-
ки громадян України до підтримки 
рішень та/або дій держави агресора, 
збройних формувань та/або окупаці-
йної адміністрації держави-агресора 
(зокрема, публічні заклики до про-
ведення незаконних виборів та/або 
референдумів на тимчасово окупова-
ній території) та висловлювання (мов-
леннєві конструкції), виражені у формі 
солідарності з  діями або рішеннями 
держави-агресора, збройними фор-
муваннями та/або окупаційної адмі
ністрації держави-агресора, вислов-
лення симпатії їм, а  також виступ на 
захист зазначених рішень і дій, як-
от: «Путин рассчитывает на нашу 
помощь  — поддержим во всём!»; 
«Я поддерживаю решение президен-
та Путина! Я за борьбу с нацизмом 
на Украине!»; «Наша республика аб-
солютно солидарна и  всесторонне 
поддерживает решение Президен-
та Владимира Путина и  парламен-
та России о признании суверените-
та ДНР и ЛНР».

Підбиваючи підсумки, зауважи-
мо, що в  кримінальних проваджен-
нях щодо колабораційної діяльності 
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та пособництва державі-агресору 
експерти-лінгвісти мають ураховува-
ти зміни до чинного законодавства, 
відображені в  Науково-практичному 
коментарі КК України, аналізувати 
об’єкт, ретельно вивчивши контекст 
мовленнєвої ситуації, визначити мов-
леннєві та екстралінгвальні (поза-
мовленнєві) чинники, що дасть змогу 
експерту-лінгвісту всебічно й  повно 
провести дослідження, дійти виснов-

ку щодо наявності / відсутності пуб
лічних закликів до підтримки рішень 
та дій держави-агресора або вислов-
лювань (мовленнєвих конструкцій), 
виражених у формі солідарності з ді-
ями чи рішеннями держави-агресо-
ра, збройними формуваннями та/або 
окупаційної адміністрації держави-
агресора, висловлення їм симпатії, 
а також виступу на захист зазначених 
рішень та дій.
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